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TARTALOI* : Az osztatlan népiskola és a tanterv. (Folyt.) ( J j f a l u s s y Sándor. — A magyar nyelv 
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Az osztatlan népiskola és a tanterv. 
Miért ne lehetne újra falusi és városi iskola, alsó-elemi és fő-

elemi isk. tanító, falusi parasztgyerek, ki csak a 6. el. osztályból mehet 
középiskolába és városi úrfi, ki a IV. el. osztály után már fittyet hány-
hat az elemi iskolának. Régen azt tartották, nem jó, ha a paraszt sokat 
tud; ma azt mondják, nem tudjuk legyőzni a népoktatást gátló, külső 
körülményeket. Az eredmény ugyanegy: régen sem tanult, most se ta-
nuljon sokat a paraszt. Milyen haladás! S meg kell érnünk, hogy épen 
a tanítók, a nép művelődésének hivatalos munkásai sürgetik első sor-
ban azt, hogy szűkebb szellemi kosztra fogjuk a „parasztot" . . . Bizony, 
bizony fáj, mert én is néptanító vagyok. Követeljük, hogy adjanak több 
pénzt az iskolákra, nagyobb fizetést a tanítóknak, kevesebb tanítványt 
egy-egy tanító keze alá, nyerjék meg a legjobb tanítókat az osztatlan 
iskolákba, — legalább nagy czél érdekében követelőzünk; de „keve-
sebb világosság" sürgetésére nem vagyunk hivatalosak, ne legyünk hí-
vatlan hivatottak sem! 

Kicsiny, de éppen nem kicsinylendő tábor küzd nálunk azért a 
czélért, hogy az osztatlan iskolát képessé tegye, minél teljesebb betöl-
tésére ama feladatnak, melyet mai tantervünk eléje szab. Legnevesebb 
élő paedagogusaink közt egyet sem ismerek, a ki külön tantervet kí-
vánna az osztatlan elemi népiskolák számára. 

Oly általános körvonalakban mozgó tanterv, mint a miek, a tanító 
egyéni szabadságát érvényesülni engedi, s szinte megköveteli, hogy a 
tanító a számára kijelölt keretben kutassa a jobb és jobb utakat, ha-
ladjon előbbre, versenyre keljen társaival s alkalmazza tapasztalatainak, 
gondolkodásának, tanulmányainak gyümölcseit. Mindezt tönkre tenné, 
legalább is csupán a tanítói-rátermettség körére szorítaná a sokak ál-
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tal kivánt részletes minimális tanterv, melyet egyűgyű, pórázra szorult 
mesteremberek óhajthatnak, de igazi egyének, kik készek és képesek 
mövészszé emelkedni, a rátermettség kisebb-nagyobb hiányait tanul-
mánynyal, szorgalommal, lelkesedéssel pótolni, — csak megvethetnek. 
Képzett tanítók kellenek ; lélek kell, ki a tantervbe szellemet öntsön; a 
ré8zletek:g pompásan kidolgozott gép sem ér semmit, ha belőle a mozgató 
erő hiányzik. A kik a mai szabadsággal nem tudnak élni s a tantervet 
részleteiben túlságos bőre szabják, azok kötött kézzel a minimális tan-
terv betűinek felelhetnek meg csak. A betű pedig öl. 

De hát olvassa el min. tantervünket bárki s jelölje meg: az osz-
tatlan népiskolák szempontjából mit is sokai benne ? mit hagyna ki 
belőle ? írni, olvasni, fogalmazni tanítana; a nyelvtanból tantervünk az 
egyszerű, bővített és összetett mondatokat, ezek részeit, a beszédrésze-
ket, szóképzést, szóragozást s a helyesírás szabályait ismerteti, de a sok-
féle igemódról, igeidőről, rag nevéről és a határozók számos fajtájáról 
mitse tud s az V. és VI. osztályban csak ismétel. A számtanból az I. 
osztályban a 10-es kört is elégnek mondja: az egyszerű törtekkel is 
csak a IV. osztályban számol; a polgári számtan elemeit csak a VI. 
osztályban ismerteti, holott jó tanító minden iskolában tanít köz. tör-
tekkel, az arány-, kamat-, társaság- és vegyítés-számítás szabályait min-
denik osztályban alkalmazza, ugy, hogy a VI. osztályban csak ismétel, 
esetleg kibövít s magára a szabályra tanít csupán. Mértan csak az 
V—VI. osztály számára van kiszabva; ennek nagy részét már a 3. és 
4. osztályban elvégezzük. A földrajzból a lakóhelyet, hazánkat, Európát 
s a földet és a természettani, csillagászati földrajz elemeit kivánja ta-
níttatni. Mit hagynánk itt ki ? A történelemből az V. oszt. számára ki-
szabott életrajzi képek nagy részét a 3—4. osztályban tanítjuk olvasási 
órákon. A polgári jogok és kötelességek ismerete a beszéd- és értelem-
gyakorlatoknál kezdve minden osztályban előfordul, a VI. osztályban leg-
nagyobbrészt csak ismétlés. A természetrajzi egyedek kiválasztása s szá-
mának meghatározása a tanítókra van bízva. A természettant az ismétlő 
iskolában követeli csupán. A rajzolást óhajtja, de nem követeli. Mi hát 
itt a sok? Hiszen maga S c h m i d t B . — a minimális tanterv egyik 
szószólója — részletes tantervében sokkal több anyagot vesz föl egyes 
osztályok számára, mint tantervünk, a mennyiben a természettanra 39 
fél órát fordít évenként, egészségtani anyagot is kiszab, a szépírásra 
heti 2 félórát szab s a természetrajzzal és földrajzzal olvasmányi alapon 
sem bánik el szűkmarkúan. Lehetetlenség is a czélt és legkiválóbb rész-
leteket elsoroló tantervünket csonkítanunk, mert lehetetlenség minden 
időt az olvasás, írás, számolás készségének elsajátítására szánnunk, tehát 
az emberre, mint társadalmi tagra és természeti lényre szükséges isme-
reteket mellőznünk. 

Ha ez így van, akkor nincs más minimális tantervre szükségünk, 
hiszen ez a mai a m i n i m á l i s . Mondjuk ki őszintén: Nem az a baj, 
hogy a mai tantervünk sok anyagot ad, mert hiszen annak keretét csak 
avatatlan tanítóink és iskolafelügyeletünk tömik meg túlságosan. Nem 
az a baj, hogy mai tantervünk szabadelvű, hanem az, hogy e szabadság-
gal élni egy részünk nem tud. Az a baj, hogy sokunknak pórázra van 
szüksége; nekünk hát vezérkönyv kell, mely meghagyva a mai tanterv 
czélját s keretét, lépésről-lépésre vezetne: mit válaszszunk ki, mint szük-
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«égést, a tantárgyak tömegéből, mint oszszuk be e szükséges anyagot, 
mint nyerjünk időt az osztályok, tanításiárgvak egyesítésével, esetleg a 
tanításanyagnak több évi turnusokra osztásával s mely módszerek teszik 
tanításunkat sikeresebbe legbiztosabban ? Ez kell nekünk s ezt nem 
lehet a szükségszerűleg egységes, emelkedettebb czélú, a feladatokat csak 
kijelölő tantervtől követelnünk; erre vezérkönyvek tanítsanak bennün-
ket. Azok, kik minimális tantervet sürgetnek, vagy nem ismerik a bajt, 
vagy nincsenek tisztában a tanterv fogalmával. Mai tantervünk — el-
tekintve hibáitól, melyekkel alább foglalkozunk — éppen azt adja, mit 
tantervnek nyújtania kell: feladatunk czélját, az erre eszközökül szol-
gáló tanítástárgyakat s ezek főbb részleteit. Ne is kívánjuk, hogy a 
tanterv vezérköny legyen ; a tanterv törvényes rendelet, melynek enge-
delmeskedni tartozunk, a vezérkönyv oktató, tanácsadó könyv, melylyel 
perbe szállhatunk, melynek tanácsait szabadon követjük, vagy elvetjük, 
s melyből a jót megtartjuk, a rosszat kerüljük. 

íme: nekünk nem kell redukált tanterv; egyet jelentene ez a 
maradisággal, hátralépéssel, a népnevelés fokának csökkentésével, a nép-
nevelés egységének, a nép- és középiskolák mai viszonyának megbon-
tásával a szabadelvű, demokrata irány megtagadásával s a népnek és 
tanítóknak kasztokba osztásával. Úrrá tenné a betűt és nem segítene 
bajunkon. Mai tantervünk követelményei osztatlan 6 osztályú iskolában, 
itt szerzett 9 évi tapasztalataim szerint, megvalósíthatók. 

A bajt tanfelügyeletünk és tanítóink avatatlansága s az osztatlan 
népiskolák roppant többségét jellemző külső körülmények okozzák. 
Ezeket javítanunk, ez akadályokat legyőznünk kell. Ez legyen a magyar 
néptanítók méltó czélja s az erre törekvés legyen kötelessége. E czélból 
hirdessük, hogy : 

A kormányzatra, közigazgatásra s társadalomra a következő teen-
dők várnak: 

Legyen szakszerű tanfelügyelet. 
Legyenek képzett tanítók. 
A tanév legyen 10 hónap, legalább 9 hónap, a mint állami és közs. 

osztatlan iskoláinkban ez meg is van. 
Osztatlan népiskolában — a mindennapi tanfolyamokban együttes-

sen — 60 tanulónál több ne legyen. 
A tanulók iskolába járása rendes, pontos legyen. 
Az iskolafenntartók s közvetlen elöljárók teendői: 
Adjanak az osztatlan népiskolák tanítóinak jobb fizetést s adják 

ezt készpénzben, hogy azok mellékkeresetre, gazdálkodásra utalva ne 
legyenek. 

A kántorságot a tanítóságtól válaszszák el. 
Az iskolákat szereljék fel jól. 
A tanulók legyenek ellátva a szükséges tankönyvekkel és tan-

szerekkel. 
A hol czélszerünek mutatkozik, alkalmazzák a félnapi tanulási 

rendszert. Délelőtt 8—111/2 óráig a III—VI., d. u. 2—4—5 óráig az I. 
s II. osztály járjon iskolába. — Vagy pedig e helyett a tanterem mellé 
építsenek egy termet, hol a gyermekek magánfoglalkozásukat végezhes-
sék egy arra alkalmas idősb férfi, nő felügyelete alatt. De e két mód 
közül egyiket okvetetlenül léptessék életbe, mert különben a tanítást a 



M j • v 

— 408 -

csendes foglalkoztatás sikertelenné teszi, a nevelés pedig a tanulók 
fejlettségéhez mért, fokozatosan előre haladó nem lehet. 

A tanítók s általában a paedagogusok pedig: 
Készítsenek jó órarendet és részletes tantervet. 
Készítsenek falitáblákat, melyeken legyenek alkalmas Írásbeli, 

számtani feladatok a csendes foglalkoztatásra, hogy ennek kiszabása a 
tanító idejét el ne rabolja. Falitáblák kellenek, mert a kézi feladat- és 
példatárakat a falusi iskolások szülei be nem szerzik, mivel anyagi 
erejük nem engedi. 

A nagyobb, jó magaviseletű, kiválóbb tanulókat használja fel a 
tanító kisegítőkül, a kik a kisebbek írására, rajzolására ügyeljenek, velők 
gépiesen olvastassanak, esetleg számoltassanak s a kik a kisebbek írás-
beli dolgozatait, számolásait kijavítsák. 

Készítsenek vezérkönyveket, melyek a tanítók jó tanácsadói legye-
nek a tananyag helyes kiválasztására, czélszerű berendezésére, a nevelő-
oktatás igényeinek megfelelő feldolgozására, az osztályok czélszerű 
egybevonására, a tanítástárgyak összekapcsolására és a tanításanyagnak 
két évi turnusra való beosztására nézve. 

( F o l y t a t á s a következik . ) U j f a l u s s y S á n d o r . 

A magyarnyelv tanítása állami iskolákban. 
B) Gyakorlati rész. 

5. M i l y e n a . . . . ? M i l y e n a z . . . . ? 

Jegyezzük meg, hogy minden uj leczkét a már megtanultaknak 
ismétlése előz meg, hogy ezáltal mintegy tudomást szerezhessünk arról, 
hogy (jelen esetben) melyek azon tárgyak, melyeknek neveit gyerme-
keink nehezebben jegyezték meg, hogy azokat uj tanításunkba ismétel-
ten felvegyük ós azoknak begyakorlását mintegy elősegítsük. 

Ezen kérdés „ m i l y e n a" nagyon is általános — igy mondja az 
elmélet — a gyermek a tárgy bármely tulajdonságával felelhetne reá. 
Igen ám! csakhogy ne feledjük, hogy növendékünknek még nincsen a 
magyarban annyi szóbősége, hogy ettől tartanunk lehetne és igy a kér-
dés általános volta legalább most még nem boszúlbatja meg magát. 
Akkor majd, ha attól tartanunk lehet és kell, gondunk lesz arra, hogy 
a bajt (megelőzve) elhárítsuk. Most még bátran használhatjuk e kérdést. 

Az emiitett ismétlés után a tanító a gyermekekhez anyanyelvükön 
szól: „milyen a tábla." A feleletre felhívott gyermek feleli, hogy: „a 
tábla fekete." 

Ha pedig, — és minthogy most anyanyelvén beszélünk, lehetséges, 
hogy — a gyermek nem azt feleli, hogy fekete, hanem hogy nagy, 
akkor rávezetjük (és ez anyanyelven könnyű dolog,) hogy feketét 
mondjon. 

„Látjátok gyermekeim! ezt magyarul is mondhatjuk. Ha én tőle-
tek azt akarom kérdezni, hogy milyen a tábla ? ezt igy mondom: „m i-
l y e n a t á b l a . " Ti meg felelitek, hogy: „a t á b l a f e k e t e . " Bővebb 
magyarázat nem szükséges. Ezután a tanító folytatja: 

„ F i g y e l j e t e k ! M i l y e n a t á b l a J a D k o v i c s M á r t o n ? " 
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A tanítvány feleli: „a t á b l a f e k e t e . " J ó l v a u ! mondja a tanító, 
ki ismét folytatja: „á 11 j a t ok f e 1!" és a táblára mutatva kérdi és 
mondja: „ m i l y e n a t á b l a ? k a r b a n , m i n d ! " mire a tanítványok 
karban felelik, hogy „a t á b - l a fe -ke- te . " A tanító helyesli a feleletet 
és leülteti őket: „ h e l y e s , l e ü l h e t t e k ! " Aztán ismét folytatja: „mi 
e z ? G y u r k o v i c s B é l a . " Ez pedig feleli (esetleg figyelmeztetik a 
„ m i ez" kérdésre): „az a t á b l a . " s ugyanettől kérdi-: „ m i l y e n a 
t á b l a ? " Felelet: „a t á b l a f e k e t e " 

Azután a kályhára mutatva kérdjük: „ m i l y e n a k á l y h a ? " , 
mire a felszólított gyermek feleli, hogy a „ k á l y h a f e k e t e . " 

Továbbá a tentára mutatva kérdi: „mi e z ? " Tanítványunk feleli: 
„az a t e n t a " ; ama kérdésünkre, hogy „ m i l y e n a t e n t a ? " azt 
feleli tanítványunk, hogy „a t e n t a f e k e t e . " 

Hasonlóképen begyakoroljuk ezeket: „a f a l f e h é r " , „a k r é t a 
f e h é r " , „a p a p i r f e h é r . " 

Midőn a gyermekek jól tudják, hogy mit jelent „ f e h é r " és „fe-
k e t e " , akkor iparkodunk néhány uj tárgyat is megneveztetni, és ezek-
nek fehér vagy fekete voltuk után kérdezősködni. Egy fekete kalapot 
felmutatva igy szólunk: „Ez a k a l a p — Mi ez, g y e r m e k e k ? " 
karban felelik: „az a k a l a p . " — M é g e g y s z e r ! mi ez?" felelet 
„az a k a l a p " S ezután: „ m i l y e n a k a l a p ? " Bizonyos, hogy a 
felszólított gyermek azt feleli: „a k a l a p f e k e t e . " Rámutatva az 
ingre kérdjük: „ m i l y e n az i n g ? " felelet „az i n g f e h é r . " 

Czukrot mutatok és kérdem (nem is mondva, hogy „ez c z u k o r " ) 
„ m i l y e n a c z u k o r ? " Azt felelné tán a felszólított, hogy é d e s , de 
hát nem tudja, azt mondja tehát: „a c z u k o r f e h é r . " 

De előfordulhat az is, hogy a tanítvány azt mondja: „a c z u k o r , 
és aztán kérdezi anyanyelvén, hogy mondjuk magyarul azt, hogy édes ? 
Ilyenkor megmondjuk és megelégszünk azzal, hogy „a c z u k o r édes . " 

Szenet mutatva és kérdezve „ m i l y e n a s z é n ? " azt felelik: „a 
s z é n i e k e t e." 

Öröm nézni, mily szépen tanulnak magyarúl a kis gyermekek ily 
formán. 

Mint látjuk, a kérdések feltevésénél itt három fokozatot tartottunk 
szem előtt (ezt többször is kell tennünk ezután is) u. m. 

1-ször Kérdezősködünk a már megnevezett tárgy tulajdonsága után: 
„ m i l y e n a ?" 

2-szor Uj tárgyat nevezünk meg és azután kérdezősködünk ennek 
tulajdonsága után: „ez a c z u k o r . " „ M i l y e n a c z u k o r ? " 

3-szor Felmutatjuk az uj tárgyat és anélkül, hogy megneveznők, 
felteszszük a kérdést: (felmutatva a szenet) „ m i l y e n a szén . " 

Most oly tárgyakat veszünk elő, melyeknek legszembeötlőbb tulaj-
donságai: a hosszúság, rövidség, nagyság, kicsinység; magasság alacsony-
ság ; puhaság, keménység; vastagság, vékonyság; szépség, — és iparko-
dunk azon, hogy kérdéseinknél a képzetek társulási törvénye kellő ki-
fejezésre jusson. A fentebbi módozatok szerint tehát tanítványainkat a 
következőkre tanítjuk : 

„a p a d h o s s z ú " , „a v o n a l z ó r ö v i d " , „az a l m á r i o m 
n a g y " , „a s z á m o l ó g é p k i c s i n y " , „az a s z t a l m a g a s " , „a 
s z é k a l a c s o n y " , „a b o t v a s t a g " , „a t o l l v é k o n y " , „a s z i -
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v a c s p u h a " , „a kő k e m é n y " , „a k é p s z é p " , „az a j t ó s z é l e s " 
„az a b l a k k e s k e n y " . (Esetleg megfelelő tulajdonság módosítással.) 

Ha az iskolában két hasonló, illetőleg egynemű tárgy van, melyek 
tulajdonságra nézve különböznek pl. egy kis és egy nagy könyv, egy 
hosszú és egy rövid vonalzó, egy kisebb és egy nagyobb számológép, 
úgy ragadjuk meg az alkalmat arra, hogy a gyermekek az „ez" és „az" 
szócskák használatát elsajátitsák : pl. „ m i l y e n ez a k ö n y v ? " „m i-
l y e n . a z a k ö n y v ? " stb. de óvakodjunk mindenféle magyarázgatástól. 

Óvakodjunk még most attól is, hogy egyazon tárgyon egyszerre 
egynél több tulajdonságát felfedezzük, mert mi most nem a tárgyak 
tulajdonságaira, hanem az egyes tulajdonságok magyar elnevezéseire ta-
nítjuk gyermekeinket. 

Hogy ezen szintén több félórán át tartó begyakorlás után egy ál-
talános ismétlés és begyakorlás következik, az magától értetődik. A 
helyettesitésnél és begyakorlásnál a fentebb említett gyűjteménynek 
szintén nagy hasznát vehetjük. Ezt csak az állithatja, ki megpróbálta. 
En megpróbáltam. 

Az ismétléseknél is — kiváltképen eleintén — a kérdezősködésuéL 
legyünk a képzetek társulati viszonyaira nagy tekintettel. Pl. Ha eme 
kérdésünkre: „ m i l y e n a t á b l a ? " a helyes felelet „a t á b l a f e -
k e t e " , ne azt kérdezzük, hogy „ m i l y e n az a b l a k " , hanem igen is 
azt, „ h o g y m i l y e n a k r é t a " , mert a kréta és a tábla képzetei egy-
más mellettiségük és szinük ellentétes volta által könnyebben társul-
nak és a gyermek elméjében egyik a másikat idézi. — Vagy pl. „m i 
ez?" kérdésre nyert felelet: „ez az a s z t a l " , utána ne azt kérdjük, 
hogy (a követ felmutatva) „mi ez?" , hanem a szék után kérdezős-
ködjünk. 

Csak midőn látjuk, hogy gyermekeink jól begyakorolták már 
magukat, akkor tehetünk egy kis u. n. „össze-vissza" féle próbát. Túl-
ságba esnünk azonban nem szabad. 

Igyekezzünk — és ezt nem győzöm eléggé ajánlani — hogy a 
mit meg nem szemléltethetünk, azt szóba se hozzuk, mert szemléltetés 
nélkül beszédet és értelmet sikeresen gyakorolnunk nem lehet. 

Ne segítsük elő a sietséggel a felületességet; de ne legyünk az 
unalom előidézői sem a lassúsággal. Erre szolgáló mérték gyanánt soha 
sem magunkat, hanem mindig a reánk bizott tanítványokat kell tekin-
tenünk. 

Ismétlő begyakorlások alkalmával iparkodjunk a gyermekeknek a 
megtanultakat többféle alakban bemutatni; azaz szolgáltassunk gyerme-
keinknek kérdéseink által alkalmat, hogy ugyanazt a feleletet más-más 
alakban is adhassák. A különbség — a sokféle alakiság — azonban 
csak a szórendben és hangsúlyozásban legyen. — Pl. „ F e k e t e v a g y 
f e h é r - e a t á b l a ? " vagy: „ f e h é r - e a c z u k o r ? " „ k e m é n y - e a 
s z i v a c s ? " Itt megértetjük velük a „vagy" , az ,,-e", „ i g e n " , 
„ i g e n i s " , „ n e m " szócskák jelentőségét. Továbbá: „Ugy-e a f a l 
f e h é r . " „Ugy-e a k ő n e m p u h a ? " A feleletet mindig egész mon-
datban kívánjuk: „ i g e n a f a l f e h é r " , „ i g e n i s , a kő n e m p u h a . " 
Egy ehhez hasonló kérdés után, minden magyarázgatás nélkül „ h a n e m ? " 
vagy „ h á t m i l y e n ? " — A „ h a n e m " jelentését sejtik. Hasonlóképen 
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a hát értelmét is. Ugyanígy értik meg és gyakori használat után meg-
szokják 9iZ jjl S j)6 8 " szócskákat is. 

Á ki a módszertanban megtanúlta a kérdések nemeit és kellékeit, 
annak azt, hogy miért kell a kérdést 3-féle fajtában feltennünk, felesle-
ges bővebben magyarázni. Különben minden egyes magyarázatot kizár 
azon körülmény, hogy gyermekeinket beszélni és gondolkodni tanítva 
beszédüket, értelmüket gyakoroljuk. 

(Folyt , köve tkez ik ) G r a m m a D ö m e . 

A jövő népiskolája.*) 
A XXI. század egy néptanítója a tanitógyülésen „Hajdan és most" 

czím alatt tartja felolvasását. Képzeletünk segítségével hallgassuk meg 
tanulságos összehasonlitgatását. Talán megsejthetjük belőle, milyen lesz 
a jövő népiskolája. 

A nevelés joga és kötelessége a szülőé. 0 e tekintetben a termé-
szettől nyeri mandátumát és talentumát. Korunk népnevelői nem pa-
naszkodnak a dilettantizmus befolyása ellen; az a gúnyos szemrehányás, 
hogy a neveléshez mindenki ért, megszűnt szatirikus értelemben hasz-
náltatni. Komolyan veszi mindenki; de legjobban meg van a mondás 
igazsága felől győződve a néptanító, a ki előtt rendkívül egyszerűnek 
tűnik fel az az igazság, hogy a kit a természet valami munkával megbiz, 
el is látja e munka végzésére szükséges tehetséggel. Tudja, hogy a ter-
mészet igazságos; ha őt követnék az emberek, nem bíznának sok-sok 
emberre olyan munkát, a melyhez mákszemnyi talentuma sincs. 

Azzal az útszéli igazsággal is tisztában van mindenki, hogy a szüle 
nem azért nem neveli gyermekét, mintha nem értene hozzá, hisz a mes-
terek az anyáktól lesték el tudományukat; hanem azért ruházza a taní-
tóra, az iskolára természetadta jogát, hogy a nap egy részében helyette-
sítse őt; a kenyérkeresés, a megélhetés nehézségei szorítják rá, hogy a 
nevelésnek őt illető nagy jogát megoszsza; a szükség parancsszavának 
enged, midőn a tömegnevelést megtisztult formájában igénybe veszi. 

Az emberek szánakozva tekintenek vissza abba a szomorú múltba, 
mikor a műveltség alacsony fokán álló ősöknél annyira el volt fajulva a 
tömegnevelés, hogy egy-egy kezdetleges műveltségű, ritkán tehetséges 
tanítóra 80, 100, sőt még több gyermeket is rábiztak, a ki egészségte-
len zugokban, mint nevelő, teljes tehetetlenségre kárhoztatva, napi 
5—6 órán emésztette önmagát és gyötörte az ifjú nemzedéket. A közvé-
lemény (mert korunkban a közvéleménynek egyik legérdekesebb tár-
gya a köznevelés), mint a nyomasztó mély álomból felocsúdott ember 
tekint abba a korba, midőn a tömegnevelés főelve az olcsóság volt; 
mikor az emberek ilyen nevezetes dologban naponkint meghazudtolták 
a közmondásukban hirdetett igazságot, hogy olcsó húsnak hig a leve; 
midőn gyermekeiket a liba, tanítóikat a gyermek, az iskolai felügyelőket 
pedig a tanítók őrzésére használják; midőn a köznevelés minden ténye-
zője pásztor: liba-pásztor, gyermek-pásztor és tanitó-pásztor. 

*) E m b e r J á n o s n a k ezen k i t ű n ő do lgoza tá t , m e l y e t l a p u n k sze rkesz tő j e 
o l v a s o t t fe l a Pedagógia i T á r s a s á g b a n , a M a g y a r P a e d a g o g i a j u n i u s i fü -
ze téből v e s z s z ü k á t . 
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Ebből az idylli pásztor-korszakból mindenki igen egyszerű és ter
mészetes dolognak találja a természethez való nagy közeledést; min
denki tisztában van vele, hogy a szüle helyetteséül olyan embert kell 
alkalmazni, a ki erre a nehéz, de igen szép, mert az emberfaj tökélete
sedését biztosító pályára elég tehetséget, képzettséget, hivatás szer etetet 
egyesit magában. A kor tisztában van vele, hogy a tanító lelkét nyo
morral lenyűgözni annyit tesz, mint őt kötelességének teljesítésére mes
terséges utón képtelenné tenni. A legszegényebb ember önmegfigyelés 
utján tudja, hogy ő, mikor a szükség nyomja, békételen, türelmetlen, 
gyöngédtelen, gyermekeinek, a kik hozzá szeretettel közelednek, való
ságos réme; érzi, tudja, hogy ő ilyenkor családapai tisztének betöltésére 
képtelen, pedig neki aránylag kis családja van. Hogy legyen hát képes 
családapai, vagy anyai tisztének betöltésére a tanító, gyermekei neve
lésében neki helyettese, egy nagyobb család feje, akkor, a mikor a nyo
morúság ördöge fojtogatja?

Ennek a köztudatnak lehet tulajdonítani, hogy a tanitói pályán 
elvétve is alig lehet találni gyenge embert. A kiváló erőt keresi minden 
iskola; nagy becse van az emberi erőnek, mert mindenki tudja, hogy ez 
a siker legfőbb feltétele. A legközelebb lefolyt nagy háború ismét fényes 
bizonyítványt állított ki az ember fizikai és szellemi, erkölcsi ereje szá
mára. A szörnyű tusában minden agyafúrt emberi találmány, puska, 
ágyú, légi és vizi hajó felmondta végre a szolgálatot. Az emberek a 
földre szálltak s azok győztek, a kik a szilárd talajon helyt tudtak állani.

A közvélemény erősembert kivan a tanítói pályára, a gyengébbet 
csak ideiglenesen, a pillanatnyi szükség kielégítése végett tűri. A nép
tanító époly magas kiképeztetésben részesül, mint az értelmi munkások 
bármely osztálya. Érettségi bizonyitványnyal lép az akadémiába, hol az 
akadémia leendő tanáraival együtt tanul. Professzorai nincsenek külön 
masszából gyúrva; hisz az ország legkitűnőbb tanítóiból vannak a taní
tóság szavazás által kifejezett ajánlatára kiválogatva.

A tanítók akadémiájába nem könnyű dolog a bejutás; mert a for
mális előképzettség mellett a jellemet eláruló előélet, az érzés, gon
dolkodás, hajlamok is figyelembe vétetnek. Egész iskolai pályájáról ve
zetett megfigyelési napló-lap az akadémiák igazgatói által megtekinthe
tők, s ha ebből az derülne ki, hogy a tanítói pályára lépni szándékozó 
rideg kedélyű, erőszakra, durvaságra erős hajlamokkal biró ember, egy
szerűen elutasíttatik. Keressen más foglalkozást, a hol e hajlamai kor
látok közé szoríthatók s ez által káros hatásuk ellensúlyozható. A tanító 
kis király az iskolában. Ide olyan ember kell, a ki magának parancsolni 
tud, a kit vidámság, életkedv és gyöngéd szív tüntet ki.

A tanító-akadémia nevelési tényezői között a hajdani „internatus* 
és externatus jelentéktelen dologgá vált. Az ifjak nagy része saját 
emberségéből élvén, természetesen az externatus hive. Az internatus csak 
nehány szegény fiatal ember részére van berendezve. Ezeknek is szabad
ságukban áll választani a bentlakás és az ennek megfelelő pénzsegély 
között. Természetesen a szegények többsége a pénzsegélyt veszi igénybe, 
mert valamint a közönség, úgy az ifjúság is ismeri a társadalmat, mint 
nevelési tényezőt és ennek hatása alól csak ritka ember vonja ki ma
gát. Az a nehány fiatal ember egy kis köztársaságot képez az inté
zetben, melynek elnöke az akakadémia igazgatója. Azok a nagy rézüstök,
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a melyekben hajdan az úgynevezett „preperandistáknak" főztek, az 
akadémia muzeumában vannak elhelyezve. Az ifjak csudálkozással bá-
mulják meg „a szent hajdan* e „megtermett findzsáit", melyekből 
valamikor a tanítójelöltek nyáját, a szánakozásra érdemes elődöket 
étették. 

A mi az ifjak akadémiai kiképzését illeti, arról, hisz önök előtt 
nem ismeretlen a dolog, nem sok a mondani valóm. Ma már az úton-
útfélen fellelhető közismeretek könyvekből való agynevezett tanulásá-
val — magától értedődik, — nem töltik az időt: tanulják és gyakorolják 
a nevelés, a tanítás tudományát. Az akadémia gyakorló iskolája 3 tante-
remben van elhelyezve. Egyben egy, kettőben két osztály van, hogy az 
ifjak az osztatlan iskola vezetését is megtanulják. Még mindig szükség 
van rá Magyarországon; még mindig sok olyan község van az országban, 
a melyben két-két osztály jut egy-egy tanítóra. A gyakorló iskolának 
nincs külön tanítója, mint régen volt; de van külön igazgatója, ki az 
akadémia igazgatójának van közvetlenül alárendelve. A tanítást, a neve-
lést az ifjak végzik; még pedig nem úgy, mint hajdan, mikor egy-egy 
„képezdész" évenkint pár órát tanított, most minden tanítójelölt, mielőtt 
az életbe kilépne, huzamosabb időn, hónapokon át, meglehetős önálló-
sággal vezeti a gyakorló iskolát, kísérletezve az iskolának úgy az egy, 
mint több osztályú részében. 

Azok a számos mesterségek, a melyekkel a régiek a néptanító révén 
akarták boldogítani az országot, nem képezik többé az akadémiai képzés 
tárgyait. A gyakorlati ügyességek közül ma már csak a legnemesebbek, 
a földmivelés, gyümölcsfa-nevelés és méhtenyésztés kultiváltatnak. Ezek 
sem kényszerrel, hanem ráédesgetéssel. Az akadémiának néhány holdas 
kertje, szántóföldje, gyümölcsöse és nagy méhese van. Az ifjak között 
hajlamaik s vállalkozási kedvük szerint osztatnak ki a szántóföldek, 
rétek, a gyümölcsös. A szántást és ásást az intézet adja, a többi mun-
kát az ifjak maguk végzik. A föld terményeinek hat tizedrésze a mun-
kás ifjút illeti, a beoltott gyümölcsfák fele s a méhészettel foglalkozót 
egy kas méh a köpüvel együtt. Nincs kényszer, mégsem marad egy 
talpalatnyi föld sem parlagon, egy vadfa beoltatlanul s a méhes is gya-
rapszik. Egyrészről a jutalmazás, a munka dijazása, másrészről az a köz-
felfogás, hogy a szellemi munkával foglalkozó embernek, ha egészségét 
fenn akarja tartani, egy-két órát naponkint a szabadban kell dolgoznia, 
erősen ösztönzi ifjainkat e nemes foglalkozásokra. Némelyek pénzzé teszik 
kezük munkájának gyümölcsét, (a terményeket, a nemes csemetéket) s 
az intézet gazdaságában gyümölcsöztetik; mások, a jobbmddu ifjak, ter-
ményeiket az internátusnak adományozzák, az őket megillető facsemeté-
ket pedig községeiknek ajándékozzák. Méhet azonban csak az kap, a ki 
a méhészettel foglalkozni szándékozik. A ki méhet kapott, ha megtíz-
szerezte, külön jutalomban részesül vagy iskolafenntartó hatósága vagy 
a társadalom részéről. Ha méhe elpusztul s mást nem szerez, a méh-
teuyésztéssel felhagy, büntetésül az intézetnek a kapott köpüméh árát 
visszafizetni tartozik. Az ellenőrzés e tekintetben könnyű, mert az aka-
démia 10 évig állandó összeköttetést tart fenn a fiatal tanítóval s az 
iskola helyi hatóságával, hogy a tanítót a jóra buzdítsa s az elzülléstől, 
lekallódástól, a mire különben ritkán van példa, megóvja. 

(Foly t , következik . ) E m b e r J á n o s . 



— 41 i — 

Az új fizetés. 
Örömmel fogom a tollat kezembe. Eddig, mikor e lapok hasábjain 

fizetésünk ügyét tártam időközönként a székes főváros tanítósága elé, 
optimistának látszottam, pedig voltaképen pessimista voltam, de nem 
akartam elkedvetleníteni azokat, kik biztak, kik hitték, hogy lesz valami 
fizetés-emelésünkből. Annál jobban esett nekem az, midőn a városatyák 
szájából hallhattam egyhangúlag hangoztatni: „megadjuk!" 

Most csak "egy van hátra: a belügyminiszteri jóváhagyás. Ez sem 
fog késni, meg vagyunk róla győződve. Tudjuk azt, hogy maga a bel-
ügyminiszter sürgette a főv. tisztviselőinek és tanítóinak fizetés-emelé-
sét, nem tehetjük fel róla, hogy azt jóvá ne hagyná. 

De hitünk az, hogy jóvá hagyja már csak azért is, mert ez a 
javadalmazás, melyet 1895. január hótól nyújt a tanügy munkásainak a 
székes főváros közönsége, daczára annak, hogy régi fizetésünkhöz képest 
sok, mégsem nevezhető busásnak a mai élelmezési és lakásviszonyok 
mellett. 

Az új fizetés szerint az I. fokú tanító 380 frttal fog többet kapni 
javadalmazásképen, mint a mennyi eddig volt osztályrésze. 

Mindig örömmel hangoztattuk s mindig azon erős meggyőződé-
sünknek adtunk kifejezést, hogy a tanács javaslata helyzetünkön tényleg 
segíteni fog s valóban most, mikor már — hihető, — a közel jövőben 
testet fog ölteni az ige, bátran kimondhatjuk, hogy a janács javaslata, 
ha nem is ment fel minden anyagi gondok alól, mégis sok keserű, sok 
gondterhes perczet fog elenyésztetni. 

Engedtessék meg rekem, hogy e rövid czikkecske keretében refe-
rálhassak első sorban a s z é k e s - f ő v á r o s t ö r v é n y h a t ó s á g i b i -
z o t t s á g á n a k f. h ó 13-án t a r t o t t k ö z g y ű l é s é r ő l é s a f i -
z e t é s r e n d e z ő-b i z o 11 s á g n a k f. h ó 16-iki ü l é s é r ő l . 

A főv. közgyűlésén első sorban is telt padok előtt kezdték meg a 
főv. tisztviselők uj fizetésének tárgyalását. Egyetlen egy hang sem emel-
kedett a t a n á c s javaslata ellen, egyedül P á r t o s biz. tag volt az, ki 
még ezt is keveslette. Még S c h e i c h Károly biz. tag is en bloc fo-
gadta el a javaslatot. (Azt hiszem, Scheich úr meg fog nekem bocsá-
tani a „még" szócskáért, de a közhiedelem eddig az volt, hogy ő egyike 
a fizetés-emelés ellenségeinek, — kellemes volt a csalódás! — Adjon az 
ég sok ily „ellenséget" nekünk!) 

Utána következett a mi ügyünk. Mikor a karzatra felmentem, 
kedvetlen voltam, nem igen bíztam; mikor a tisztviselők fizetését a 
tanács javaslata alapján fogadták el, már kezdett erősödni bennen a 
meggyőződés, hogy a mienket is igy fogják keresztül vinni, a miénknél 
sem marad 8 —10 embernél több ülve a szavazásnál. — S úgy is 
történt! 

Csak V i r a v a bizotts. tagnak volt egy különös megjegyzése! Kije-
lentette, hogy csak ugy fogadhatja el a tanács javaslatát, ha a tanító-
kat az egyik fokból a másikba lépésükkor a tanács választja olyan for-
mán, hogy az összes tanítók 1/3 része az I., 1/3 részre a II., 1/3 része 
a III. fokba helyeztessék. 

V i r a v a urat, meg vagyunk róla győződve, ezen indítvány meg-
tételére a legjobb intenczió vezette, de aligha ismeri a tanítók szolgá-
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lati szabályzatát, mert ha ismerné, nem tette volna ez indítványt. Hisz 
ha ez keresztül vihető lehetne, hány olyan tanító volna, ki 15—20 évig 
vagy szolgálata éveinek befejezéseig a III. vagy II. fokban volna kény-
telen maradni, de viszont olyan eset is előfordulhatna, hogy mindjárt 
az I. fokba juthatna valaki. Érthető ez a rendszer a magasabb tiszt-
viselőknél, de ott, hol 600 frton kezdik s 1100 frton végzik, ott helye 
nem lehet a fenti inditványnak. — O kivüle senki sem szólalt fel a 
tanítók fizetése ellen, a tanács javaslata mellett is csak egy biz. tag, 
dr. H a v a s 8 Rezső. Gyorsan végeztek a javaslattal, elfogadták majd-
nem egyhangúlag. 

A karzaton nagy számban megjelent tanítók lelkesen megéljenezték 
a közgyűlés e határozatát. 

A fizetésrendező-bizottság S o m l y a y elnök indítványára elhatá-
rozta, hogy küldöttséget meneszt a bel- és kultuszminiszter urakhoz, a 
két minisztérium államtitkáraihoz és előadó miniszt. tanácsosaihoz. 

Még S z ő k e István fejezte ki a „Budapesti Tanítótestület" nevé-
ben hálás köszönetét a fizetés-rendező bizottságnak s különösen fáradhat-
lan elnökének: S o m l y a y n a k . 

Bizalommal tekintünk a belügyminiszter határozata elé most már, 
mikor a közgyűlés ily páratlan lelkesedéssel járult anyagi helyzetűn k 
javításához, annál is inkább, mert a főszámvevő már ki is mutatta a 
fedezetet. 

S ha a belügyminiszter határozata — bármilyen legyen is az — 
leérkezik, akkor lesz itt az ideje, hogy a székes-főváros tanítósága 
őszinte hálás köszönetét és ragaszkodását fejezze ki a nagyérdemű tanács-
nak, polgármesternek és különösen a mi igaz jóakaró főnökünknek, 
R ó z s a v ö l g y i Gyula tanácsosnak. Tartsa is meg őt a jó Isten a 
haza, a tanügy s a tanítók javára és örömére sokáig — igen sokáig! 

H a j ó a M i h á l y . 

Alilyenek legyenek iparostanonczaink rajzai? 
Erre a kérdésre valóban szépen felelt meg a II. ker. Török-utczai 

alsó fokú ipariskola tanítótestülete, mely önszántából, minden felsőbb 
utasítás nélkül, egyesegyedül a tanonczok tulajdonképeni élethivatását 
tartva szem előtt, oly térre vitte és emelte az ipariskolai rajzoktatást, 
melyen lennie kell, ha a kitűzött czélt elérni akarjuk. 

Igaz, sokan e czélt sem ismerték fel eddig kellőleg, s rajzoltattak 
a vasöntővel virágot, a szabóval ablakot, a kőmivessel állatot stb, de 
olyan dolgokra, melyekből az iparostanoncz a mesterségében való ügyese-
déshez támogatást meríthetett volna, igen kevesen gondoltak még ipar-
iskolai tanítóink közül. Az eddig itt-ott feltűnt kísérletek kora szülöttek 
voltak s életképességük csak igen rövid ideig tartó. Nem birt eddig 
kibontakozni és megnyilatkozni a voltaképeni czél tudata, és nem birt 
meggyökerezni a szakszerű rajzoktatás szükségességének kívánalma. 

Tudom, hogy az eddigi hátramaradásnak sok tekintetben a kellő 
segédeszközök (minták, stb) hiánya is oka volt; ezek azonban buzgó 
utánjárással mind felkutathatók, s megszerezhetők; a fő az, hogy meg-
legyen a javítás és tökéletesítés érdekében a kívánatos ügyszeretet, lel-
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kesedés és a mélyebb és komolyabb tanulmány iránti nemes hajlam, 
akkor aztán le van küzdve minden akadály. 

Jó lélekkel mondhatom, hogy a Török-utczai inasiskola tanítói 
testületében ez erények, miként azt a remek rajzkiállitás megszemlélése 
alkalmával következtethettem, mind megvoltak. Meglepett, lebilincselt 
az ott látott szakbeli rajzok impozáns, s a legkritikusabb kritikát is 
kiálló sokasága. 

Röviden óhajtom csak ezúttal ott szerzett tapasztalataimat s kelle-
mes impressióimat a lap t. olvasóival megismertetni. 

A tanonczok 5 csoportba osztva nyertek a szakrajzolásban okta-
tást, és pedig 

I. cs. vasesztergályosok (Vezetőjük S z a b ó Lajos) 
II. cs. fémiparosok (Vez. M o u s s o n g István.) 
III. kő- és faiparosok (Vez. D e r 1 i k Sándor.) 
IV. Diszitő- és bádogiparosok (Vez. K o n e s e k L'ijos.) 
V. Ruházati ipar (Vez. D a n k á n i c s Mihály.) 
Melyik szakot emeljem ki különösen ezek közül, igen bajos dolog 

volna. Mindegyikben ha nem is bevégzett tökélylyel, hanem minden-
esetre olyan számottevő ú t t ö r ő munkával találkoztam, mely előtt 
kalapot emelhet bárki is. 

Az I. csoportban az egyszerű csavarmenetek, szögecselések, kötések, 
s géprészletek stb efélék voltak bemutatva szép és tiszta kivitelű nagy-
arányit rajzokon; a II. csoport a pántok, vasalások, lakat- és zárrészek, 
stb ügyes és világos csoportosításával tűnt ki ; a III. csoportban egy 
részt az asztalos és esztergályos munkák legegyszerűbb elemeinek hű 
részletezését, másrészt a kőmives és kőfaragó munkák körébe vágó 
alapismereteket láttam feltüntetve nagy egyszerűséggel készült rajzokon; 
a IV. csoport részint a kárpitosok, szobafestők, könyvkötők stb. szakbeli 
rajzait tüntette fel csinos kivitelben, részint pedig a bádogosok külön-
féle csőékelődéseit, edény és edényrészletek világos szabásrajzait mutatta 
be; mig az utolsó csoport magába foglalta ama rajzokat, melyek a 
szabó- és czipészipar kellő és szakszerű elsajátításához szükségesek. 

Örömmel konstatálom azt is, hogy eme rajzbeli munkák mind-
egyik csoportjánál fel volt tüntetve a szigorú tanmenet is, a mi csak 
emelte értéköket, és dicsérte a csoport-vezetők czéltudatos munkásságát. 

Látogatásom alkalmával a kiállítás termében találtam H e g e d ű s 
Károlyt, a technológiai muzeum igazgatóját, az ipari szakoktatás terén 
elismert elsőrendű tekintélyt. Másfél órát töltött a legnagyobb érdeklő-
déssel e remek rajzkiállitáson, laptól laphoz menvén, s mindegyik cso-
portnál megtéve észrevételeit, egyik-másik dologra nézve helyes utasí-
tásait, épen nem fukarkodott igaz elismerésének a szakcsoport vezetők 
előtt kifejezést adui, a mit távozása alkalmával T r á j t l e r Károlynak, 
az ipariskola buzgó igazgatójának körülbelül a következő elégedett sza-
vakban is tolmácsolt: 

„Valóban nagy örömömre szolgáltak a látottak. A t. tanítóurak, 
kik minden szakszerű előtanulmány és előzetes utasítás nélkül oly szép 
eredményt tudtak felmutatni a szakrajzolás terén, valóban ú t t ö r ő 
munkát végeztek, a miért teljes elismerés illeti őket, s buzgalmukra 
nem fogom elmulasztani felhivui az illetékes felsőbb körök figyelmét is. 
Bár igy haladnának fővárosszerte mindenütt!" 
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Ugy ha1 lom, hogy a kiállításnak több tekintélyes vendége is volt. 
Megtekintették azt többek között dr. S z t e r é n y i Hugó, dr. D a r á-
n y i Ignácz, dr. V e r é d y Károly, S c h w e t z Vilmos, több főv. rajzta-
nár, stb. kik mind osztatlan elismeréssel és elragadtatással adóztak a 
Török-utczai ipariskola tanítótestületének nemes igyekezete iránt. 

Midőn még megemlítem, hogy R ó z s a v ö l g y i Gyula tanügyi 
tanácsos úr kezdeményezésére a főv. ipariskolák igazgatói is tömegesen 
meglátogatták a kiállítást, rövid czikkemet az ott szerzett kellemes be-
nyomások alatt azzal végzem : 

„Bár igy haladnának főváros szerte mindenütt!" Laikus. 

KÖNYVISMERTETÉS. 
M a g y a r n y e l v t a n az e lemi i s k o l á k II., III. és IV. o s z t á l y a s z á m á r a . I r t a 
K o m á r o m y La jos . H á r o m részben . Az I. r ész (II. oszt .) á r a k e m é n y k ö t é s b e n 
12 kr., a II. rész (III. oszt.) 20 kr. és III. r ész (IV. oszt.) 20 kr. M á s o d i k j a v í t o t t 

k i adás . B u d a p e s t , 1894. S inger és W o l f n e r k i a d á s a . 

Népiskoláinkban a legtöbb helyen a nyelvtani oktatás nem áll 
egyébből, mint a száraz nyelvtani szabályok bemagoltatásából és az 
olvasmányok lélekölő elemezéséből. Ez nem helyes. És hogy ez méyis 
igy van, annak okát én abban a körülményben látom, hogy a népiskola 
bármely tantárgyának a tanítására sokkal több j ó kézikönyv áll rendel-
kezésünkre : mint épen a nyelvtan tanitására nézve. Ebben a tekintetben 
szegények vagyunk; nem mintha nem volna elegendő fajta nyelvtani 
kézikönyvünk — sőt talán nagyon is sok van, — de nagyon is kevés 
van ezek között olyan, mely anyagával s annak módszertani elrendezé-
sével a nyelvtanítás tulajdonképeni czélját felölelné. 

A ki csak egy pillantást vet az előttünk fekvő könyvecskékbe, 
azonnal láthatja azt, hogy az a magyar nyelv tanitásával való gyakorlati 
s a paedagogiával való elméleti foglalkozásnak s tegyük hozzá: 25 évi 
foglalkozásnak gyümölcse. Szerzőt e mű megalkotásánál tisztán a 
g y a k o r l a t i s á g e l v e vezérelte, s minthogy ö ezen elvhez hiven 
ragaszkodott, olyan újításokba kelle bocsátkoznia, a minőkkel a régi 
munkákban vagy éppen nem, vagy csak igen is kis mértékben találkoz-
hatunk. Szerző e munkájával nemcsak szaporítja már meglevő nyelv-
tani kézikönyveink számát, hanem teljes odaadással törekedik az eddigi-
eknél jobbat, tökéletesebbet létre hozni oly czélból, hogy e munkájával 
a hazai nyelv oktatását sikeresebbé tenni megkísértse. 

Nagy elismeréssel fogadta a kritika e műnek első kiadását is s 
szerző a második kiadást ugyancsak a g y a k o r l a t i s á g elvéhez 
hiven még használhatóbbá igyekezett tenni a fent megjelelt czél szol-
gálatára. 

Egy oly nehéz feladattal küzdött meg Komáromy Lajos e müvében, 
melylyel minden tankönyvirónak, ai gyermekek számára ir, meg kell 
küzdenie, de vajmi kevésnek sikerül az. Leereszkedni a gyermekekhez, 
azoknak gondolkodásmódját mintegy ellesni s ahhoz alkalmazkodni: 
ez az a nehéz feladat, melyet szerzőnek megoldani sikerült. 

Az újítások, melyekkel e műben találkozunk s melyek annak gya-
korlati értékét biztosítják, a következők : 
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1. A t a n í t á s i a n y a g l e h e t ő r e d u k á l á s a . 
2. A h e l y e s i r á s t a n í t á s á n a k e l ő t é r b e h e l y e z é s e . 
3. L o g i k u s g o n d o l k o d á s r a és f o g a l m a z á s r a s z o k -

t a t á s . 
4. A n y e l v t a n n a k a z a l a k t a n n a l p á r h u z a m o s t a -

n í t á s a . 
Tekintve az elsőt, szerző nagy körültekintéssel r o s t á l t a meg a 

tanítás anyagát, s kizárólag azon tételek tárgyalásába bocsátkozik, a 
melyek nélkülözhetetlenek az alapfogalmak megismertetésére, s a helyes-
irás és fogalmazás szempontjából fontosak levén : a miniszteri tanterv-
ben foglaltakkal sem ellenkeznek. A f o k o z a t o s s á g elvét is szem 
előtt tartva a tanítási anyag beosztásában is lényeges változás észlelhető, 
amennyiben kihagyta az egyls osztályok anyagából azt, a mi nem oda 
való s a könnyebb megérthetés czéljából azt a következő osztály anya-
gába vette fel, a hol már a gyermekek értelmi fejlettsége nagyobb fokú 
lévén: annak feldolgozása kevesebb fáradsággal, de több sikerrel jár. 
Hogy csak egy példát említsek, a III. osztály könyvében a birtokos 
jelző, birtokos személyragok és birtokos névmások ismertetését elhagyta 
s azt a IV. osztály tanítási anyagába tette át s viszont a III. osztály 
könyvében megtaláljuk azt, a mit eddig csak a II. osztály könyvében 
találhattunk meg: a szótagolás szabályait. Jobb, ehhez hasonló változás 
van még e könyvecskékben, melyek a nyelvtani oktatás sikerére vonat-
kozólag oly fontosak, hogy minden tanitó, ki iskolájában a nyelvtan 
tanításával behatóbban foglalkozik s annak valódi czélját szem elől nem 
téveszti, ezen — a tanítási anyag beosztásában és redukálásában történt 
módosításokat — csak örömmel fogadhatja. 

Itt jegyezhetjük meg azt is, hogy szerző sem zárkózhatott el a fogal-
mak meghatározásától; de azért nagyon szerencsésen oldotta meg ezen 
feladatot is, mivel nem tudományos meghatározásokat ád, minőket 
balomszámra találhatunk a nyelvtani kézikönyvekben hanem nagyon 
is egyszerű definicziókat a gyermekek fejlettségéhez mérten. Ezek a meg-
határozások majd mind olyanok, mintha nem is szerző csinálta volna 
őket, hanem a gyermekek szájából vette volna ki. A mondat fogalmát 
pl, nem igy határozza meg: „A mondat gondolatainknak szóban vagy 
írásban való kifejezése", hanem egyszerűen azt mondja: „Beszédünk 
mondásokból, vagy mondatokból áll." stb, 

(Vége köve tkez ik . ) K . 

V E G Y E S E K . 
— Értesítés. Tisztelettel kérem a Népnevelők Budapesti Egye-

sületének t. tagjait, hogy hátralékos tagdijaikat f. hó julius elején be-
fizetni szíveskedjenek. A tagdíjakat legczélszerűbben posta-utalványnyal 
kérem küldeni és pedig f. évi junius hó 25-étől szeptember 1-éig G ö-
d ö 11 ő r e czímezve. — Cserveilka FereilCZ, egyes, pénztáros. 

— Ú j segédtanítók. A székesföv . e lemi i s k o l á k n á l m e g ü r e s e d e t t 26 t a -
n í t ó i á l l á s r a f. hó 26-án a t a n á c s a köve tkezőke t v á l a s z t o t t a m e g : H u g i 
György, S c h r a m m Ala jos , R e i s i n g e r Gyu la , K i s s Ernő , E b n e r Károly , 
V a r g a Lász ló , A s z t a l o s Endre , K ö p e c z y Káro ly , H o r v á t h Sándo r , E r ö s 
Anta l , W e i s z La jos , S t i p a n i c s József , W i t k o v s z k y S á n d o r , V a s k ó 
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Ber t a l an , L o c s a v a Auré l , T ó t h Lajos , D a u s z Fe rencz , F u s z F e r e n c z ' 
T ' l l e s Enail, V a t z u l a Rezső, M a r t i n Gyula , T ó t h Béla . K o m j á t h y 
Sándo r , H e s z Árpád , O r a v s z k y K á l m á n , é s T ó t h J ó z s e f e t ; 13 s e g é d t a -
n í t ó n ő i á l l á s r a m e g v á l a s z t o t t a : H i r s c h m a n n I rma , G a á 1 E m m a , M i-
h a l i c h I lona , K i m n a Kata l in , özv. Z v e n g e r Ignáczné , L e h m a n n 
Éva , K i 11 i u s Józsa , B a u e r Ida, W i n t e r s t e i n Magdolna , L a k i t s E t e l k a , 
H e i n r i c h Gabr ie l la , S z e d l a c s e k B l a n k a és H u b e r Máriát . Megvá lasz t a t á -
suk a l k a l m á b ó l ősz in tén g r a t u l á l u n k . 

— A B u d a p e s t i T a n í t ó t e s t ü l e t f. hó 23-án (szombat) dé l i 12 ó r a k o r 
t i sz te leg bá ró E ö t v ö s L ó r á n d m i n i s z t e r u r n á i . F ö l t é r e t n e k a h e l y i kö rök 
e lnöke i , h o g y ök s z e m é l y e s e n s l e g a l á b b még egy-egy t a g j a a h e l y i k ö r n e k az 
V. ker. S z e m e r e - u t c z a i i s k o l á b a n e czé lbó l m e g j e l e n n i s z í v e s k e d j e n e k . 

— A v a l l á s - és k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r k ö s z ö n e t e . C s á k y Albin gróf , 
a ki a »Magyarországi t a n í t ó k E ö t v ö s - a l a p egyesü le t ének« ügye i t kezde t tő l fogva 
a legmelegebb é r d e k l ő d é s s e l , figyelemmel k i sé r te , m i n i s z t e r s é g é n e k u to l só n a p -
j a i b a n , a p e s t m e g y e i kir. t a n f e l ü g y e l ő h ö z , m i n t az Eö tvös -a l ap e g y e s ü l e t fel-
ügye .ő j éhez k ü l d ö t t 8726. s z á m ú r e n d e l e t é v e l , ( m e l y n e k v é g r e h a j t á s a a l ább egész 
t e r j e d e l m é b e n o lvasha tó ) , f ö l h a t a l m a z z a , h o g y k ö s z ö n e t é t fe jezze ki a z o k k a l a 
b u d a p e s t i s zá l l oda - és v e n d é g l ő - t u l a j d o n o s o k k a l s z e m b e n , a kik a le fo ly t t a n é v -
ben a f e n t e b b neveze t t egyesü l e t m e g k e r e s é s é r e 20 v idék i t a n í t ó n a k az e g y e t e m e n , 
i l le tő leg m a g a s a b b fokú s z a k i s k o l á b a n t a n u l ó fiát l á t t á k el i n g y e n é t k e z é s s e l . 
T ó t h József k i r á ly i t a n f e l ü g y e l ő , m i n t az »Eö tvös -a l ap o r szágos t a n í t ó -
egyesü le t« fe lügye lő je az a l á b b i levél k i s é r e t é b e n k ü l d t e meg a m i n i s z t e r kö-
s z ö n e t é t a köve tkező 19 n e m e s e n é rző főv. p o l g á r n a k : G u n d e l J á n o s , B a r a b á s 
Józse f , l l l i t s József , S tad le r Károly , P e t á n o v i t s József , C s a l á n y i Károly , Glück 
Fr igyes , K o m m e r Ferencz , Kr i s t Fe rencz , Eibel Káro ly , L ö f f e l m a n n Vi lmos, W o h l -
f a r t Vi lmos , K r a m m e r Miksa, Sch re ibe r Káro ly , L ippe r t La jos , Döcker Fe rencz , 
F ö r s t e r Konrád , Ege rvá ry Géza és K o m m e r E r n ő n e k . — »Gróf Csáky Alb in , v a l -
lás - és k ö z o k t a t á s ü g y i Minisz te r Ur Ö Mél tósága folyó évi m á j u s hó 18-án 8726. 
sz. a. ke l t r ende léve l , n e m e s s z i v é n e k s u g a l l a t á t követve , f ö l h a t a l m a z o t t , h o g y 
köszöne te t m o n d j a k U r a s é g o d n a k a z o n á l d o z a t k é s z s é g é r t , a me ly lye l a s zegény 
t a n í t ó k n a k a fő- és s z é k v á r o s b a n t a n u l ó g y e r m e k e i t i n g y e n ebédde l e l l á t n i sz í -
vesked ik . Midőn Ö N a g y m é l t ó s á g á n a k ezen k ö s z ö n e t é t t o l m á c s o l n i s z e r e n c s é s 
vagyok, fogadja , k é r e m , l egmélyebb h á l á m n y i l v á n í t á s á t egyfelől , m i n t az 
»Eö tvös -a l ap orsz. t au . t e s tü le t« fe lügye lő je , m á s f e l ő l azon i f j a k n e v é b e n is, a 
k iknek az Ön sz ives j ó s á g a l ehe tővé te t te , h o g y h a z á n k szép f ő v á r o s á b a n t a n u l -
m á n y a i k a t f o l y t a t h a s s á k , de f o g a d j a h á l á s k ö s z ö n e t é t a g y e r m e k e i k e t s z e r e t ő 
szü lőknek is, a kik f á r a d s á g o s m u n k á j u k m é l t ó m e g j u t a l m a z á s á t l á t j á k az Ön 
n e m e s te t tében .« 

— E n g e d é l y e z e t t r a j z m i n t á k . Az o r s z á g o s k ö z o k t a t á s i t a n á c s b i r á l a t i j e -
l e n t é s e a l a p j á n a v a l l á s - és k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m V e l ő s y L ipó tnak 
»Módszeres r a j z o k t a t á s el. n é p i s k o l á k s z á m á r a « cz imü r a j z m i n t á i t 15.366 sz. a. 

engedé lyez te . — E r a j z m i n t á k , m e l y e k e t ügyes veze t é s m e l l r t t e l emi i s k o l á i n k -
b a n s ike r re l h a s z n á l t a k , r e m é l h e t ő l e g a l k a l m a z á s b a n m a r a d n a k t o v á b b r a is. 

— M e g h í v ó . F r i m Antalnak siketcémák részére berendezett tan- és ne-
velő intézetében (VIII. ker. Hunyadi-utcza 43. sz. a.) f. é. junius 24-én d. e. 10 
órakor tartják meg az évzáró vizsgálatot, melyen minden érdeklődőt szívesen 
látnak. 

— T u r i s t a o s z t á l y u n k e r d é l y r é s z i k i r á n d u l á s a , m e l y e t dr . V e r é d y Ká-
ro ly t anf . ú r fog veze tn i , egy hé t t e l késöba , vagy i s j u l i u s 9 - t ő l 18—19- ig 
t a r t a t i k meg. J e l e n t k e z n i l egkésőbb a f. hó 24-én (gróf K á r o l y i - u t c z a i i s k o l á b a n ) 
t a r t a n d ó évi k ö z g y ű l é s e n lehet . Báró E ö t v ö s L ó r á n d v a l l á s - és közok t . m i -
n i sz te r ú r n á l f. hó 23-án, s z o m b a t o n , dé l i 12 ó r a k o r fog t i s z t e l egn i o s z t á l y u n k 
nagyobb kü ldö t t s ége . 

— T a n f e l ü g y e l ő i j u b i l e u m . A h u n y a d m e g y e i á l t a l á n o s t a n í t ó t e s t ü l e t 
R é t h y L a j o s kir . t a n á c s o s , H u n y a d v á r m e g y e n a g y é r d e m ű t a n f e l ü g y e l ő j é n e k 
t i s z t e l e t é re t an fe lügye lő i m ű k ö d é s é n e k 25-ik é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l f. hó 20-án 
D é v á n j u b i l e u m i d í szközgyű lés t t a r t o t t , me lyen a de r ék t a n f e l ü g y e l ö t k iváló 
ovácz iókban r é s z e s í t e t t é k . A közgyűlés t , m e l y e n az ü n n e p e l t férf iú n e v é r e a l a -
p í t v á n y t is l é t e s í t e t t ek , t á r s a s ebéd köve t te . 

— A d é l m a g y a r o r s z á g i tanítóegylet elnöksége lelkes felhívásban hívja 
meg Délmagyarország hazafias tanítóságát és a tanügy barátait a f. évi junius 



hó 9., 10 és 11. n a p j a i n O r a v i c z a b á n y a v á r o s á b a n t a r t a n d ó XXVIII. 
d é l m a g y. t a n í t ó g y ü l é s r e . U g y a n a k k o r t a r t j a a »Délmagyarország i Ta-
n í tóegy le t« XXVIII. egylet i közgyű lésé t is. Mindkét g y ű l é s e n va ló részvé te l i r á n t 
a b e j e l e n t é s e k a h e l y i r e n d e z ő b i z o t t s á g h o z O r a v i c z á r a in t ézen-
dők, a h o v á a c z i m é s l a k h e l y v i l ágos ki té te lével az e g y f o r i n t b a n 
m e g á l l a p í t o t t r é szvé te l i dii is bekü ldendő . A j e l e n t k e z é s az e l ő r e l á t h a t ó l a g igen 
t öméges r é szvé te l m i a t t m i e l ő b b eszközlendő, hogy a he ly i b i z o t t s á g a szükséges 
l akások i r á n t j ókor t á j ékozva legyen. 

— A h e v e s n a g y k n n s á g i ev. ref. egyházmegye i t an í tóegy le t f. évi j u 1 i u s 
h ó 1 4 - é n dé le lő t t 8 ó r a k o r M e z ő t ú r o n t a r t j a r e n d e s k ö z g y ű l é s é t A gyű-
lés n a p j á n a m t ú r i ref. T a n í t ó t e s t ü l e t i sko la i bú to ra ibó l , t aneszköze ibő l , szak-
és i f j ú s á g i k ö n y v t á r á b ó l , t a n - és vezé rkönyve ibö l , női k é z i m u n k á k b ó l és Í rásbel i 
do lgoza tokból k i á l l í t á s t , e s t e pedig segély- és gyámegy le t e j a v á r a h a n g v e r -
s e n y n y e l ö s szekö tö t t t á n c z m u l a t s á g o t r endez . A T á r g y s o r o z a t főbb p o n t j a i 
e z e k : „ I sko la és s z a b a d e l v ü s é g " F a r k a s Imre m e z ő t ú r i t an í tó é r tekezése . — 
Képviselők j e l e n t é s e az egyházmegye i és a m u l t évi orsz. biz. n a g y gyű lés rő l . 
E lőadó J ó z s a Pá l k i s ú j s z á l l á s i t an í t ó . — A ref. t a n í t ó k orsz . egyesü l e t e a l a p -
s z a b á l y t e r v e z e t é n e k b i r á l a t a . E lőadó M i l e s z Béla t. f ü r e d i t an í tó . — Ál lamiak 
vagy fe lekeze t iek l egyenek-e e lemi n é p i s k o l á i n k ? Vi t a t é t e l beveze t i M a k a y 
Z á d o r d é v a v á n y a i t an í tó . — J a v a s l a t a n é p o k t a t á s i t ö r v é n y r ev í z ió j a t á r g y á b a n , 
az orsz. biz. e lnökség f e l h i v á s a fo ly t án . Előadó S z a b ó I s t v á n t. s z e n t m i k l ó s i 
t an í tó . — Közpon t i b i zo t t s ág v á l a s z t á s a . — Vélemény az orsz b izo t t ság h i v a t a -
los köz lönyérő l . — A g y ű l é s e n r é s z t v e n n i k ívánok j u l i u s 10-éig K i s s Ferencz , 
m e z ő t ú r i t a n í t ó h o z in t ézzék j e l e n t k e z é s ü k e t , hogy az e l s z á l l á s o l á s r ó l i de j ében 
i n t é z k e d h e s s é k . 

— A f e l e k e z e t i i s k á b ó l . L a p u n k egyik b a r á t j a ér tes í t , hogy az e t t y e k i 
(Fehérm. ) r. k. fe lekezet i i sko la fe l szere lése a n n y i r a h i á n y o s , hogy a t a n í t á s abban , 
merőben l e h e t e t l e n s é g . És d a c z á r a a n n a k , hogy m a g a a község eléggé v a g y o n o s 
s e n k i sem gondo l az i s k o l a ü g y t e r é n t a p a s z t a l h a t ó ázs ia i á l l a p o t o k m e g s z ü n t e -
t é sé re ; ső t m e g t ö r t é n t az a h a l l a t l a n eset , hogy a község egyik derék t an i tó j á -
n a k a m a z a j á n l a t á t , hogy a s z ü n i d e i i s m é t l ő o k t a t á s é r t j á ró d i j á t i skola i esz-
közök b e s z e r z é s é r e a d j a , a n e m e s i sko la szék n a g y kegyesen e l fogad ta . No h á t 
igy m á r c sak h a l a d n u n k kell o k v e t l e n ü l ! 

— K o m ó c s y J ó z s e f f . Meghal t a t an í tók legigazibb, l e g k ö z v e t l e n e b b ba -
r á t j a , a mi s ze re tve t i sz te l t , á l d o t t kedé lyű Komócsy b á t y á n k . V á r a t l a n u l k ö l t ö -
zö t t el k ö z ü l ü n k a j obb h a z á b a , nagy f á j d a l m a t okozva h a l á l á v a l i r á n t a m i n d i g 
melegen é rző s z i v ü n k n e k . Mienk vol t ö egészen, s mi az övéi t e s t e s t ü l - l e l k e s t ü l ; 
t a n í t ó vol t ő is u t o l s ó l ehe l le té ig , ki v e l ü n k érze t t , v e l ü n k b ú s u l t s m e g o s z t o t t a 
ve lünk m i n d e n ö r ö m ü n k e t . Tan í tó i ügyeké r t a l i gha l e lkesede t t va l ak i is j o b b a n , 
m i n t ö. Tag ia vo l t t i s z t e l e t r e mél tó egyénisége c s a k n e m v a l a m e n n y i főv. t a n i t ó -
e g y l e t ü n k n e k , k i t b ü s z k é n v a l l o t t u n k m a g u n k é n a k mindenkor . Most m á r m e g -
s z ű n t dobogni az ö á l d o t t jó szíve, me lynek k incse i t v e l ü n k o ly g y a k r a n meg-
osz to t t a . Megi l le tődve á l l u n k r a v a t a l a e lő t t s buzgó f o h á s z b a n k é r j ü k a gond-
v i se l é s t : t a r t s a meg k ö z ö t t ü n k az ö á l d o t t emlékeze té t ö r ö k k é ! 

— H a l á l o z á s . M a s z n y S á m u e l k i spes t i derék k a r t á r s u n k a t s ú l y o s vesz-
teség é r te : f. hó 17-én h u n y t el röv id szenvedés u t á n fo r rón s z e r e t e t t k is Béla 
fiacskája 3 éves k o r á b a n . Az ég a d j o n v igasz t a gyászo ló szü lőknek nagy fá j -
d a l m u k b a n ! 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Sch. R. Z a l a t h n a . B. Ö. S z ö r o g h . Hozzám in t éze t t k é r d é s ü k r e l evé lben 

v á l a s z o l t a m . — V. J. B é k é s . V á l l a l k o z á s á b a n a m e n n y i r e l ehe t , s z í v e s e n t á m o -
ga tom, csak a r r a k é r e m , hogy röv idebb és t ö m ö r e b b t u d ó s í t á s o k a t j u t t a s o n r e n -
de lkezésemre , mive l t e r j e d e l m e s dolgok k i v o n a t o l á s á r a n e m j u t időm. — E. J. 
U n g v á r . J e l e s cz ikkede t a M. P. k e f e l e n y o m a t á b ó l közlöm. — M. S. K i s p e s t . 
Fogadd m i n d n y á j u n k igaz r é szvé té t a s ú l y o s c s a p á s a l k a l m á b ó l . 

B u d a p e s t , 18a4. Heisler J. n y o m á s a . 





HEISLER J. 
kö- és könyvnyomdája 

Budapest, II. ker., Yárkertrakpart 1. sz. 
Ajánlja magát mindennemű e szakbavágó munkák 

pontos és diszes kivitelére, úgymint: 

müvek, városi tervek, megyei térképek, 
oklevelek, köröz vények, illusztrácziók, föl-
iratok, autograíiák és mindennemű láto-

gató-jegyek elkészitésére. 

V O <0: 0 000 : 0 0 30- O 0 0 : 00. O0O o0o Oj»' 

i HIRDETÉSEK 
1 és t * 
4 E L Ö F I Z E T E S E R t * 

4,
 a  

»Népnevelők Lapja« részére felvé-
tetnek a kiadóhivatalban. Budapest. 

II. Várkert-rakpart 1. 
0 . .05 Á l .05 05 <0O C05 O05 0 505 <0. O 




